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Sicherheitsdatenblatt

Bitte zuerst lesen: Sicherheitsinformationen
WX Warnung

Zur Vorbeugung von Stromschlag, Brand oder Verletzungen sind folgende
Hinweise zu beachten:

 ● Das Produkt nur gemäß Spezifi kation verwenden, da andernfalls der vom 
Produkt gebotene Schutz nicht gewährleistet werden kann.

 ● Das Produkt nicht zu Sicherheitszwecken zum Erkennen von Spannung an 
einem Leiter verwenden.  Ein einpoliger berührungsloser Spannungsprüfer 
wie dieses Produkt ist nicht zur Bestimmung davon geeignet, ob ein 
Stromkreis gefährlich ist.  Es ist ein Voltmeter oder ein zweipoliger 
Spannungsprüfer notwendig, um das Fehlen von gefährlicher Spannung vor 
Beginn mit Arbeiten zu bestätigen.

 ● Das Produkt nicht verwenden, wenn das Suchlicht nicht funktioniert.
 ● Zuerst eine bekannte Spannung messen, um die einwandfreie Funktion des 

Produkts zu prüfen.
 ● Auch wenn die Spitze des Produkts nicht leuchtet, kann eine Spannung 

vorhanden sein. Das Produkt zeigt eine aktive Spannung mit einem 
ausreichend starken elektrischen Wechselfeld an, das von der Netzspannung 
erzeugt wird. Wenn die Feldstärke niedrig ist, zeigt das Gerät vorhandene 
Spannungen möglicherweise nicht an. Die Anzeige des Geräts unterbleibt, 
wenn die Spannung aufgrund der folgenden Gründe nicht erkannt wurde 
(unvollständige Aufzählung):
• Abgeschirmte Leitungen/Kabel
• Dicke und Art der Isolierung
• Abstand zum zu messenden Leiter
• Vollständige elektrische Isolation des Benutzers, die einen ausreichende 

Kopplung zur Erde unterbindet.
• Zurückliegende Kontakte in Steckdosen/ konstruktive Unterschiede der 

Steckdosen
• Zustand des Geräts und der Batterien

 ● Deaktivieren Sie das Produkt, wenn es beschädigt ist.
 ● Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist.
 ● Verwenden Sie das Produkt so, dass der Pfeil sichtbar ist.
 ● Halten Sie das Produkt hinter dem Fingerschutz.
 ● Das Produkt nicht zur Spannungserkennung und bei Spannungen oberhalb 

von 600 Volt oder in der Nähe von drehzahlvariablen Antrieben.
 ● Bei Spannungen über 30 V AC mit Vorsicht vorgehen, da die Gefahr eines 

elektrischen Schlages besteht.
 ● Sehen Sie nicht direkt in die LED-Taschenlampe. Das Licht ist sehr hell.
 ● Alle örtlich geltenden Sicherheitsbestimmungen sind strikt einzuhalten. Bei 

freiliegenden Leitern, die eine gefährliche Spannung führen, ist persönliche 
Schutzausrüstung (Gummihandschuhe, Gesichtsschutz und fl ammbeständige 
Kleidung mit entsprechenden Zulassungen) zu tragen, um Verletzungen durch 
elektrischen Schlag und/oder Lichtbogenentladung zu vermeiden.

 ● Batterien enthalten gefährliche Chemikalien, die Verbrennungen verursachen 
oder explodieren können. Bei Kontakt zu Chemikalien die Kontaktstellen mit 
Wasser abwaschen und ärztlichen Rat suchen.
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VERWENDUNG NUR DURCH 
QUALIFIZIERTES PERSONAL
Der Benutzer dieses Geräts muss in 
folgenden Themen unterwiesen und mit 
diesen vertraut sein: Gefahren bei der 
Messung von Spannungen, insbesondere in 
industriellen Umgebungen. Einhaltung von 
Vorsichtsmaßnahmen und Testen des Geräts 
vor und nach dem Gebrauch, um einen 
guten Betriebszustand sicherzustellen.



 ● Die Batterien entfernen, wenn das Produkt für längere Zeit nicht verwendet 
oder bei Temperaturen von über 50 °C gelagert wird. Wenn die Batterien nicht 
entfernt werden, kann auslaufende Flüssigkeit das Produkt beschädigen.

 ● Alle Anweisungen sorgfältig durchlesen.
 ● Vor dem Gebrauch des Produkts sämtliche Sicherheitsinformationen 

aufmerksam lesen.
Sicherer Betrieb und Wartung des Geräts:

 ● Um ein Auslaufen der Batterien zu verhindern, muss sichergestellt werden, 
dass die Polarität korrekt ist.

 ● Sollte eine Batterie ausgelaufen sein, muss das Produkt vor einer erneuten 
Inbetriebnahme repariert werden.

Symbole

 Benutzerdokumentation beachten.

T Schutzisoliertes Gerät.

X Gefährliche Spannung. Risiko von Stromschlägen.

W Gefahr. Wichtige Informationen. 

P Dieses Produkt entspricht den EU-Richtlinien

) Übereinstimmung mit den relevanten kanadischen und US-amerikanischen 
Normen.

 Erfüllt die relevanten australischen Normen.

~ Dieses Gerät entspricht den Kennzeichnungsvorschriften der WEEE-
Richtlinie (2002/96/EG). Das angebrachte Etikett weist darauf hin, dass 
dieses elektrische/elektronische Produkt nicht im Hausmüll entsorgt werden 
darf. Produktkategorie: In Bezug auf die Gerätetypen in Anhang I der WEEE-
Richtlinie ist dieses Produkt als Gerät der Kategorie 9, „Überwachungs- und 
Kontrollinstrument“, klassifi ziert. Dieses Gerät nicht mit dem Hausmüll 
entsorgen. Informationen zum Recycling sind der Website von Fluke zu 
entnehmen. 

CAT IV Messkategorie IV gilt für Prüf- und Messkreise, die mit der Quelle der 
Niederspannungs-Netzstrominstallation des Gebäudes verbunden sind.

 Batterie

Sicherheitsspezifi kationen
Höhe ........................................2000 m
Feuchtigkeit ............................80 % für Temperaturen von bis zu 31 °C linear 

abnehmend auf 45 % relative Luftfeuchtigkeit 
bei 50 °C

Stromversorgung ...................1,5 V Gleichspannung (1 x LR03 AAA-Batterie)
Temperatur ..............................0 °C bis 50 °C
Maximale Spannung gegen 
Erde .........................................600 V
Sicherheit ................................IEC 61010-1 Verschmutzungsgrad 2. 

CAT IV 600 V
Elektromagnetische 
Verträglichkeit ........................ (EMV) IEC 61326-1: Tragbare 
 elektromagnetische Umgebung; IEC 61326-2-2



CISPR 11: Gruppe 1, Klasse A
Gruppe 1: Das Gerät verfügt über absichtlich erzeugte und/oder nutzt 
über Leiter eingekoppelte Hochfrequenzenergie, die für die internen 
Funktionen des Geräts selbst notwendig ist.

Klasse A: Geräte sind für die Verwendung in allen Einrichtungen 
außer im häuslichen Bereich zugelassen, sowie für Einrichtungen, 
die direkt an das öff entliche Niederspannungsnetz angeschlossen 
sind, das private Haushalte versorgt. Es kann aufgrund von Leitungs- 
und Strahlenstörungen möglicherweise Schwierigkeiten geben, 
die elektromagnetische Kompatibilität in anderen Umgebungen 
sicherzustellen.

Vorsicht: Dieses Gerät ist nicht für den Betrieb im häuslichen Bereich 
ausgelegt und bietet möglicherweise keinen angemessenen Schutz vor 
Funkempfang in solchen Umgebungen.

Kontaktaufnahme mit Fluke
 ● Technischer Support USA: +1-800-44-FLUKE (1-800-443-5853)
 ● Kalibrierung/Instandsetzung USA: +1-888-99-FLUKE (1-888-993-5853)
 ● Kanada: +1-800-36-FLUKE (1-800-363-5853)
 ● Weltweit: +1-425-446-5500

Oder besuchen Sie die Fluke Website unter  www.fl uke.com.
Gehen Sie zur Produktregistrierung auf http://register.fl uke.com.
Um die aktuellen Ergänzungen des Handbuchs anzuzeigen, zu drucken oder 
herunterzuladen, besuchen Sie http://us.fl uke.com/usen/support/manuals.

BEFRISTETE GEWÄHRLEISTUNG UND HAFTUNGSBESCHRÄNKUNG
Fluke gewährleistet, dass dieses Produkt für die Dauer von zwei Jahren ab dem Kaufdatum 
frei von Material- und Fertigungsdefekten bleibt. Diese Garantie gilt nicht für Sicherungen, 
Einwegbatterien oder Schäden durch Unfälle, Vernachlässigung, Missbrauch, Modifi kation, 
Verunreinigung oder abnormale Betriebsbedingungen oder unsachgemäße Handhabung. 
Die Verkaufsstellen sind nicht dazu berechtigt, diese Gewährleistung im Namen von Fluke zu 
erweitern. Um während des Garantiezeitraums Garantieleistungen in Anspruch zu nehmen, 
wenden Sie sich bitte an das nächstgelegene von Fluke autorisierte Servicezentrum, 
um Rücknahmeinformationen zu erhalten, und senden Sie dann das Produkt mit einer 
Beschreibung des Problems an dieses Servicezentrum.
DIESE GEWÄHRLEISTUNG STELLT DEN EINZIGEN UND ALLEINIGEN 
RECHTSANSPRUCH AUF SCHADENERSATZ DAR. ES WERDEN KEINE ANDEREN 
GARANTIEN, Z. B. EIGNUNG FÜR EINEN BESTIMMTEN ZWECK, IMPLIZIERTER ODER 
AUSDRÜCKLICHER ART ABGEGEBEN. FLUKE ÜBERNIMMT KEINE HAFTUNG FÜR 
SPEZIELLE, INDIREKTE, NEBEN- ODER FOLGESCHÄDEN ODER VERLUSTE, DIE AUF 
BELIEBIGER URSACHE ODER RECHTSTHEORIE BERUHEN. Da einige Länder keine 
Ausschlüsse und/oder Einschränkung einer gesetzlichen Gewährleistung oder von Neben- 
oder Folgeschäden zulassen, kann es sein, dass diese Haftungsbeschränkung für Sie keine 
Geltung hat.

Fluke Corporation
P.O. Box 9090
Everett, WA 98206-9090 U.S.A.

Fluke Europe B.V.
P.O. Box 1186
5602 BD Eindhoven
The Netherlands
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